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Препоручује се да прочитате упутства пре употребе. 



 
Од вредности пакета: 

– Паметни сат са силиконским каишем  

– Алат за вађење СИМ картице  

– Кабл за пуњење (дужина: 61 цм) 

– Гарантни лист  

– Безбедносна упутства  

– Кратки водич 

 

 

 

Препоручује се да сачувате амбалажу, може бити 

корисна током евентуалног транспорта. 

Молимо вас да сачувате рачун, који је саставни део 

гаранције. 
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1 УЛАЗ 

Хвала вам што сте изабрали Maxcom паметни сат! Верујемо да ће 

постати поуздан пратилац вашег детета, пружајући не само забаву 

већ, пре свега, осећај сигурности. Захваљујући уграђеном 

локатору, можете лако проверити локацију вашег детета - 

добијајући мир и већу контролу. 

Желимо вам пуно срећних тренутака са вашим новим уређајем и 

радо бисмо чули ваше мишљење! 

2 УСЛОВИ КОРИШЋЕЊА И БЕЗБЕДНОСТ 

Напомена: Упознавање са следећим правилима ће вам помоћи да 
смањите ризик од неправилне употребе уређаја. 
• Употреба:  

Уређај емитује електромагнетно поље које може ометати 
друге електронске уређаје, укључујући медицинску опрему. Не 
користите уређај тамо где је то забрањено, као што су 
болнице, авиони, бензинске пумпе или близу запаљивих 
материјала. Непоштовање овог правила може представљати 
ризик по здравље и безбедност других. У неким случајевима, 
употреба уређаја је дозвољена ако је активиран режим рада у 
авиону – обавезно се придржавајте важећих прописа и 
упутстава за особље. 

• Опасност од гушења и дављења.  
Кабл за пуњење може представљати опасност од дављења за 
децу. Такође садржи мале магнете који могу представљати 
опасност од гушења. Држите уређај, његове компоненте, 
додатну опрему и амбалажу ван домашаја деце. 

• Опасност од пожара:  
Држите крај кабла даље од проводљивих материјала 
(течности, прашине, метала, графита итд.). Не остављајте 
кабл повезан са пуњачем након пуњења. Магнети у каблу могу 
привући металне предмете и изазвати кратак спој. Искључите 
пуњач из електричне утичнице након пуњења. 

• Услови околине  
Не излажите уређај екстремним температурама или директној 
сунчевој светлости. Не стављајте уређај у близину извора 
топлоте као што су радијатори, грејалице, рерне, шпорети за 
централно грејање, ватре или роштиљи. 
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• Електрични удар  
Не додирујте уређај, утикаче или каблове мокрим рукама 
током пуњења. 

• Водоотпоран по стандарду IP67.  
Уређај је потпуно заштићен од прашине. Може се потопити у 
воду, на пример, ако случајно падне у бару, каду или се 
користи на киши. Није погодан за пливање, роњење или 
употребу у сауни. 

• Екран  
Избегавајте јак притисак на екран или коришћење оштрих 
алата - то га може оштетити. 

• Слушни апарат  
Ако користите слушни апарат, пажљиво подесите јачину звука 
уређаја и подесите осетљивост слушног апарата у складу са 
тим. 

• Електронска медицинска опрема. Овај уређај је радио 
предајник који може ометати рад електронске медицинске 
опреме или имплантата као што су слушни апарати, 
пејсмејкери, инсулинске пумпе итд. Препоручује се минимална 
удаљеност од 15 цм (6 инча) између уређаја и имплантата. У 
случају сумње, консултујте се са својим лекаром или 
произвођачем уређаја. 

• Електронска опрема Да бисте избегли ризик од 
демагнетизације, немојте складиштити електронске уређаје у 
непосредној близини уређаја током дужег временског периода. 

• Сервис Не покушавајте сами да поправљате или 
модификујете уређај. Било какве кварове треба да поправи 
квалификовани сервисер. 

• Чишћење Уређај се не сме чистити хемијским или корозивним 
супстанцама. 

• Информације о SAR-у (Специфична стопа апсорпције) Овај 
модел испуњава међународне смернице за изложеност радио 
таласима. Уређај је радио предајник и пријемник и дизајниран 
је да не прелази важећа SAR ограничења. SAR вредности за 
ваш специфични модел можете пронаћи у корисничком 
упутству. 

• Информације о животној средини 
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Уређај је обележен у складу са Европском директивом 
2012/19/ЕУ симболом прецртане канте за смеће. Ово 
указује да се на крају свог века трајања уређај не сме 
одлагати са комуналним отпадом. Уређај треба однети 

на селективно место за сакупљање електричног и електронског 
отпада. Да би се омогућила рециклажа амбалаже, треба 
поштовати локалне прописе о сортирању отпада.  
Уређај садржи батерију. Искоришћене батерије су штетне по 

животну средину. Треба их одложити на одређено 
место за сакупљање, у одговарајући контејнер, у 
складу са важећим прописима. Батерије и 
акумулаторе не треба одлагати са комуналним 
отпадом; треба их однети на место за сакупљање. 

НЕ БАЦАЈТЕ БАТЕРИЈЕ ИЛИ АКУМУЛАТОРЕ У ВАТРУ! 

3 ОПИС ПРОИЗВОДА 

 

 

S
IM
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1.  Прекидач за напајање/функцијско дугме 

2.  Звучник 

3.  Камера 

4.  Екран осетљив на додир 

5.  Слот за СИМ картицу 

6.  Микрофон 

7.  Порт за пуњење 

4 ИНСТАЛАЦИЈА 

Напомена: Да би сат правилно функционисао, потребна је 

активна 4G nanoSIM картица са интернет тарифним планом. 

nanoSIM картица мора бити инсталирана пре првог укључивања 

уређаја . 

 

• Инсталирање СИМ картице 

 
 

1. Користећи приложени пластични алат, извадите лежиште 
СИМ картице. 

2. Ставите nanoSIM картицу у лежиште са чипом окренутим 
нагоре. 

3. Вратите лежиште назад у сат, водећи рачуна да се 
правилно уклапа. 
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• Сат треба ставити на зглоб, а дужину каиша подесити тако 
да не буде превише лабав. 

5 ПУЊЕЊЕ 

 

• Пуните свој паметни сат помоћу приложеног магнетног кабла. 

• Поставите крај кабла тако да контакти сата буду у равни са 

контактима кабла за пуњење. Затим, повежите други крај кабла са 

USB портом рачунара или USB адаптером за напајање. Анимација 

пуњења ће потврдити успешно повезивање. 

Пажња: 

Ако је батерија потпуно испражњена, анимација пуњења може се 

појавити тек након неколико минута. Пре прве употребе сата, 

препоручује се да га пуните приближно два сата. 

Не остављајте кабл повезан са пуњачем након пуњења .  

Магнети у каблу могу привући металне предмете, што може 

изазвати кратак спој. Искључите пуњач из електричне утичнице 

након пуњења. 

 

5V USB напајања, препоручено од ⎓ 0,5A до ⎓ 1A 

максимално. 

Због различитог квалитета пуњача доступних на тржишту, 

препоручује се употреба додатне опреме коју препоручује 

произвођач или, алтернативно, само висококвалитетних пуњача. 
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Снага коју пуњач испоручује мора бити најмање 2W колико 

је потребно уређају, а највише 2,5W да би се постигла 

максимална брзина пуњења. 

6 УСЛУГА 

6.1 Укључивање уређаја 

Укључивање уређаја: Да бисте укључили паметни сат, притисните 

и држите дугме (1) око 5 секунди. 

 

Савет: Ако се уређај не покрене, повежите га са пуњачем и 

покушајте поново после кратког времена. 

6.2 Искључивање уређаја 

Да бисте искључили паметни сат, држите дугме (1) око 5 секунди и 

потврдите искључивање на екрану осетљивом на додир. 

Напомена:  

Ако је SIM картица уметнута, притиском и држањем функцијског 

дугмета активира се SOS функција. 

Да бисте искључили паметни сат: 

1. Превуците прстом надоле на почетном екрану. 

2. Изаберите икону Подешавања. 

3. Додирните Искључи. 

4. Потврдите искључивање. 

6.3 Навигација 

6.3.1 Главни мени:  

Превуците прстом лево на почетном екрану да бисте приступили 

главном менију. Додиривањем екрана можете приступити 

изабраној функцији. 

Напомена:  

Да бисте променили стил менија сата, брзо притисните функцијско 

дугме два пута. 
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6.3.2 Повратак 

Када унесете функцију, можете се вратити на претходни екран 

превлачењем прста удесно или притиском на дугме функције (1) 

6.3.3 Трака са подешавањима 

Превуците прстом надоле на почетном екрану или менију да бисте 

отворили траку са подешавањима. Биће приказани тренутни датум 

и време. Са траке са подешавањима можете брзо да видите 

статус и промените изабране функције паметног сата. 

 

Иконе означавају: 

 

 

Покривеност мобилном мрежом 

 

Доступна је Wi-Fi локација 

 

ГПС локација је доступна 

 

Нема СИМ картице или је СИМ картица неправилно 
инсталирана 

 

Приступ 4G LTE мрежи (VoLTE позиви) 

 

Интернет веза ( активни подаци) 

 

Ниво напуњености батерије 

Иконе могу да се разликују у зависности од верзије софтвера. 
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6.3.4 Педометар 

Превуците прстом нагоре на почетном екрану или у менију да 

бисте приступили педометру. Ова функција вам омогућава да 

видите колико сте корака направили. 

Напомена:  

Активирајте педометар у апликацији за паметни телефон под: 

Здравље > Бројање корака > Подешавања > Прекидач за 

педометар 

6.3.5 Промена бројчаника сата 

Да бисте променили бројчаник паметног сата: 

Додирните и држите почетни екран да бисте отворили мени за 

промену бројчаника сата. 

Превуците прстом удесно или улево да бисте изабрали жељени 

бројчаник сата. 

Потврдите свој избор кликом било где на екрану. 

6.4 Камера 

Мени > Камера – снимите фотографију помоћу камере сата. 

6.5 Галерија 

Мени > Галерија – прегледајте фотографије које сте снимили, 

обришите их или делите директно у апликацији Maxcom Tracker. 

6.6 Кодови за пријаву и регистрацију 

Мени > Уређај – овде ћете пронаћи QR кодове за преузимање 

апликације и повезивање са сатом. 

6.7 Игра 

Мени > Игра – приступ неколико инсталираних игара. 

6.8 Аларм 

Мени > Аларм – подесите будилник. 

6.9 Штоперица 

Мени > Штоперица – покрените мерење времена. 
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6.10 Калкулатор 

Мени > Калкулатор – једноставан калкулатор за брза 

прорачунавања. 

7 АПЛИКАЦИЈА 

Скенирајте QR код испод телефоном и преузмите апликацију 

MAXCOM TRACKER  

7.1 Инсталирање и упаривање сата 

Након инсталирања Maxcom апликације Tracker : 

1. Покрените апликацију. 

2. Региструјте свој налог пратећи упутства на екрану. 

3. Када је регистрација завршена, можете одмах почети 
упаривање сата са апликацијом. 

7.2 Упаривање сата са апликацијом 

Да бисте упарили сат са Maxcom апликацијом Tracker : 

1. Покрените сат. 

2. Превуците прстом по екрану лево да бисте приступили 
менију. 

3. Изаберите „Уређај“ . 

4. Затим изаберите „Регистрациони код“ . 

5. Скенирајте приказани код телефоном користећи Maxcom 
апликацију Tracker. 

 

 

 

  

 



15 
 

Можете скенирати код на полеђини сата (REG CODE) или га унети 

ручно. 

6. Унесите назив уређаја – ово ће се појавити као ИД сата на 
вашем налогу. 

7. Изаберите однос са корисником који прати (нпр. родитељ, 
старатељ). 

8. (Опционо) Унесите број телефона вашег сата ради лакшег 
подешавања и комуникације. 

9. Након што унесете све податке, кликните на „ОК“ да бисте 
активирали пуну функционалност сата и Maxcom 
апликације. Тракер 

7.3 Додавање још једног уређаја на ваш налог 

Да бисте додали још један уређај, изаберите: 

 

 
Мој профил 

 
Листа уређаја 

+ Додај уређај 

 

Дугме показује којим уређајем се тренутно управља. Да 

бисте променили уређаје, изаберите Пребаци 

7.4 Уређивање, уклањање уређаја са вашег налога 

Да бисте изменили или уклонили уређај, изаберите: 

 
Мој профил 

 
Листа уређаја 

 
ИЗМЕНИ .   

Измени да би променио име, додај 
фотографију 

Одвези 
Притисните Уклони уређај, а затим Готово 
да бисте потврдили 
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8 ЛОЦИРАЊЕ ВАШЕГ САТА 

Да бисте правилно лоцирали сат, уверите се да: 

• СИМ картица у сату је активна, 

• уређај има приступ интернету. 

 

У Maxcom апликацији Tracker: 

 

• Додирните мапу на главном екрану да бисте отишли до 
локације. 

• Видећете последњу позицију сата, ниво напуњености 
батерије и могућност праћења његове руте. 

• Да бисте пронашли своју тренутну локацију, додирните 
икону чиоде у доњем десном углу екрана. 

 

 

 

 
 

На дну екрана можете проверити: 

• датум када је сат последњи пут пронађен, 

• коришћени метод лоцирања (LBS, GPS, Wi-Fi), 

• тренутно стање батерије уређаја. 

 

Ако вашем налогу имате више сатова, превуците прстом доњу 

траку лево или десно да бисте видели податке за други уређај. 

 

На десној страни мапе налазе се пречице до најчешће коришћених 

функција: 
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Прекидач за више локација уређаја. 
   
Слање захтева за локацију уређаја 

 
Слање захтева за локацију телефона 

 
Постављање/додавање безбедносне зоне 

 
Пређена удаљеност уређаја 

 
Промена приказа мапе 

 

8.1 Тачност локације код сатова 

Технологија 
Типична 
тачност 

Оптимални 
услови 

Практичне 
напомене 

ГПС 3–20 метара 
Отворен 
простор, без 
препрека 

Најбоља 
прецизност, 
али захтева 
сателитску 
видљивост 

Wi-Fi 
20–50 
метара 

Урбана подручја 
са густим Wi-Fi 
мрежама 

Ради унутар 
зграда, али 
зависи од 
мрежне базе 
података 

AGPS / LBS / 
Cell-ID 

100 m - 
nekoliko km 

Подручја са 
добром ГСМ 
инфраструктуром 

Користи се 
као резервна 
копија када 
ГПС није 
доступан 
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9 ПОЗИВИ И ПОРУКЕ 

9.1 Гласовни позиви  

Паметни сат вам омогућава да обављате гласовне позиве. Да 

бисте обавили позив: 

1. Идите у мени и изаберите „Телефон“. 

2. Унесите свој број телефона. 

3. Притисните зелену икону телефона да бисте започели 
позив. 

 

Током позива можете подесити јачину звука и прекинути позив. 

Да бисте избегли ручно уношење броја сваки пут, можете да 

сачувате контакте на сату помоћу апликације: 

 

1. Отворите апликацију и идите на Подешавања (икона 
зупчаника). 

2. Изаберите „Контакти“, а затим додајте нови број телефона. 

3. Такође можете додати број из телефонског именика - 
кликните на икону књиге десно од поља за број. 

 

Када сачувате контакт, требало би да се појави на вашем сату у 

менију „Контакти“. Да бисте га позвали, једноставно кликните на 

жељени контакт. 

9.2 СОС позив 

Да бисте обавили хитан позив, држите притиснуто дугме за 

функције на сату.  

Уређај ће аутоматски: 

• позвати ће сачуване СОС бројеве (2 пута заредом) 

• послаће СМС поруку са тренутном локацијом на 
дефинисани СМС број 

Пажња: 

Да би SOS функција исправно радила, прво морате да унесете 

бројеве за хитне случајеве у сат помоћу Maxcom апликације 

Tracker : Подешавања > SOS бројеви > Додај број > Сачувај 
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Да бисте активирали функцију SMS SOS, морате је омогућити у 

апликацији: Подешавања > SOS обавештења > SOS аларм 

СОС  

СМС . СОС порука намеће локацију искључиво на основу ГПС 

података, што теоретски пружа највећу тачност. Међутим, ако је 

корисник у затвореном простору, сат можда неће добити прецизне 

ГПС податке због ограничене видљивости сателита, што може 

довести до нетачних координата. Након пријема СОС поруке, 

препоручује се ручна провера локације, јер локација заснована на 

Ви-Фи мрежи може бити прецизнија у неким случајевима. Ако сат 

не може да прими никакве ГПС податке о локацији, послаће поруку 

о статусу локације: „Нема локације“. 

9.3 СМС поруке 

Сат не подржава директан пријем СМС порука. Међутим, да бисте 

избегли да пропустите поруке послате на ваш сат (нпр. поруке 

оператера, RCB упозорења), можете их прочитати помоћу 

апликације. 

У ту сврху: 

1. Отворите апликацију и идите на Подешавања. 

2. Изаберите опцију „СМС поруке са сата“. 

3. Активирајте функцију пресретања СМС порука. 

Све поруке ће бити доступне за читање у апликацији. 

9.4 Видео позив 

Паметни сат вам омогућава да обављате видео позиве 

путем Maxcom апликације Tracker. 

 

Са сата: 

1. Идите у мени и изаберите „Видео позив“. 

2. Изаберите особу коју желите да позовете (мора бити 
власник Maxcom апликације) Tracker). 

3. Видео позив ће покренути Maxcom апликација Tracker. 

 

Са вашег телефона: 
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1. Отворите Maxcom апликацију Tracker. 

2. У главном менију изаберите „Видео позив“. 

3. Кликните на „Покрени видео позив“ да бисте се повезали 

9.5 ЋАСКАЊЕ 

Уместо слања СМС порука на сат, можете послати 

детету кратку поруку користећи функцију ћаскања. 

 

Како то урадити: 

 

1. Отворите Maxcom апликацију Tracker. 

2. Изаберите „Ћаскање“ из менија. 

3. Изаберите формат поруке: 

• Гласовна порука – биће репродукована на сату. 

• Текстуална порука – највише 30 карактера. 

 

Функција ћаскања омогућава брзу и практичну комуникацију са 

вашим дететом, без потребе за коришћењем текстуалних порука. 

 

Дугме у доњем левом углу мења тип поруке која се шаље . 
 

 

9.6 Комуникација: од гледања до гледања 

Паметни сат вам омогућава да обављате гласовне позиве, 

ћаскате и видео ћаскате између два компатибилна уређаја (нпр. са 

другим FW49). 

Да би се започела комуникација, оба сата морају прво бити 

упарена. 

Да бисте то урадили, на оба уређаја идите на: Ћаскање > Додај 

пријатеља (икона на врху екрана ). 
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Пажња: 

Оба сата морају бити близу један другом и имати омогућену 

функцију „Пријатељи“. Пријатељ ће бити аутоматски додат. Ако 

имате било каквих проблема са упаривањем, поново покрените 

функцију „Пријатељи“ на оба уређаја. 

 

Након успешног упаривања, други сат ће се појавити у менију 

Ћаскање као контакт. Од тада ћете моћи да упућујете гласовне 

позиве, шаљете гласовне поруке и видео ћаскате са изабраним 

пријатељем. 

Да бисте започели комуникацију, изаберите пријатеља и 

притисните одговарајућу икону: 

 

Да бисте обавили гласовни позив преко мобилне 
мреже 

 
Да бисте послали гласовни ћаскање 

 
Да бисте започели видео ћаскање 

 

Да бисте уклонили пријатеља са листе, притисните и држите 

контакт, а затим потврдите свој избор кликом на „ОК“. 

9.7 Примање и одговарање на поруке 

Поруке послате на ваш сат се одмах појављују на његовом екрану. 

Можете их прочитати и тако што ћете отићи на Мени > Ћаскање . 

У овом тренутку, власник сата може да одговори - само сними 

гласовну поруку и пошаљи је директно у Maxcom апликацију 

Tracker . 

10 ОСТАЛЕ ФУНКЦИЈЕ АПЛИКАЦИЈЕ 

10.1 Безбедносна зона 

Када пређете утврђене зоне, обавештење ће се 

појавити на вашем телефону. Можете подесити до 

три безбедносне зоне. 
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Да бисте конфигурисали: 

1. Притисните „+“ 

2. Дајте назив зони 

3. Изаберите област на мапи 

4. Величина сета (200–2000 м²) 

5. Сачувај 

10.2 Историјска рута 

Пратите руту вашег сата на основу његових недавних 
локација. Изаберите временски период који желите да 
пратите. 

 

10.3 Будилник 

Подесите аларм који ће се огласити на вашем сату у 
одабрано време. 

 

10.4 Пусти звук на уређају  

 

Сат ће репродуковати звук који ће вам помоћи да га 
пронађете – на пример, испод кревета или јастука. 

10.5 Центар за упозорења 

Читајте обавештења о слабој батерији и хитним позивима. 

 

10.6 Подешавања сата у апликацији 

Користећи подешавања, можете додати контакте и 

прилагодити доступне функције сата. 

 

  

Одбијте непознате позиве  
Блокирајте све позиве са бројева који нису у 
контактима сачуваним на вашем сату. 
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Здравље  
Проверите број пређених корака и квалитет сна 
корисника. Сат прати сан на основу детектованих 
покрета, али ради удобности, препоручује се да се 
уређај скине ноћу. 

 

СОС бројеви  
Додајте бројеве телефона за сат да бисте 
упућивали хитне позиве (SOS). Можете унети 
највише 3 броја. 

 

Клауд албум  
– Фотографије са сата Погледајте фотографије 
снимљене сатом и аутоматски сачуване у облаку. 

 

Bump Friends  
Погледајте који уређаји су додати као „пријатељи“. 
Додирните икону „...“ на врху менија да бисте 
додали визиткарту или проверили историју 
интеракције. 

 

Режим фокуса.  
Подесите временски период током којег сат прелази 
у режим фокусирања. У овом режиму можете само 
да проверите време и обавите СОС позив. 

 

Учесталост праћења  
подешавања преноса података . Сат преноси 
локацију према изабраном временском интервалу, 
међутим, ради оптимизације потрошње батерије, 
подаци се шаљу само када се детектује промена 
положаја. 

 

СМС обавештења  
Изаберите да ли ваш сат треба да шаље текстуалне 
поруке када је батерија празна или када је SOS 
функција активирана. Такође можете да наведете 
број телефона на који треба да се шаљу ова 
обавештења. 

 

Погледајте СМС поруке са сата  
Погледајте СМС поруке примљене на вашем сату. 
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Чланови породице  
Управљајте листом људи повезаних са сатом као 
старатељи. 

 

Контакти  
Додајте или уклоните контакте сачуване на вашем 
сату. 

 

Временска зона  
Подесите исправну временску зону за свој сат. 

 

Језик  
Промените језик интерфејса сата. 

 

Аутоматски одговор   
Омогућите аутоматско одговарање на долазне 
позиве. Када се активира, сат одговара на позиве 
без притиска на дугме. Ова функција ради само за 
бројеве дефинисане као старатељи — прво морате 
да изаберете број у подешавањима. Позиви са 
других бројева неће бити аутоматски одговорени. 

 

Онемогући функције  
Омогућите или онемогућите могућност директног 
позивања са сата. Омогућите или онемогућите GPS 
— његова активност утиче на тачност локације и 
трајање батерије. 

 

Тајмерски прекидач  
Подесите аутоматско време покретања и 
заустављања сата према вашим жељама. 

 

ЛБС 
 Изаберите да ли сат треба да се лоцира помоћу 
предајних антена ( LBS ). 

 

Локација Wi-Fi мреже  
Управљај локацијом заснованом на Wi-Fi мрежи – 
Укључите је да бисте побољшали тачност у 
условима ограниченог GPS сигнала. 
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Даљинско искључивање   
Искључите сат даљински. 

 

Даљинско поновно покретање Рестартујте сат 
даљински. 

 

Ресетуј уређај  
Вратите сат на фабричка подешавања. 

11 РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА 

11.1  Уређај се не укључује 

• Прикључите сат на пуњач и оставите га прикљученог на 
електричну мрежу отприлике 2 сата. 

• Проверите да ли кабл и пуњач исправно раде. 

• Уверите се да је ваш сат правилно повезан са пуњачем. 

• Препоручени напон пуњача је 5 V. Коришћење брзог 
пуњача (нпр. 9 V или вишег) може спречити пуњење сата. 

11.2 Нема GSM покривености (икона „x“) 

• Уверите се да је СИМ картица правилно инсталирана у сат 
пре него што га укључите. Картица треба да подржава 4G 
пренос података и да има активан интернет пакет. 

• Проверите да ли је ГСМ сигнал добар – требало би да 
видите иконе сигнала на екрану. Ако су иконе прецртане, 
искључите сат, а затим га поново укључите. 

• Проверите да ли је режим рада у авиону активан - његово 
укључивање спречава ГСМ позиве и приступ интернету. 

• Ако је потребно, тестирајте другу СИМ картицу или 
проверите да ли СИМ картица исправно ради у вашем 
мобилном телефону: 

- картица успоставља везу са GSM мрежом, 

- могуће је упућивати и примати позиве, 

- пренос података је доступан (интернет) 
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• Појављују се стрелице за пренос. Сат има уграђена 
подешавања за главне националне оператере. Ако 
користите другог оператера, мораћете ручно да 
конфигуришете АПН. 

 

Да бисте конфигурисали АПН, пошаљите СМС поруку са мобилног 
телефона на број СИМ картице инсталиране у вашем сату: 

 

pw,123456,apn,XXX,,,MCCMNC# 

* „ MCCMNC “ означава цифре специфичне за оператера, које се 
могу наћи на www.mcc-mnc.com 

 

* „XXX“ означава пријаву на APN за одређеног оператера 

Имена приступних тачака доступна су на веб-сајтовима оператера 
или на њиховим телефонским линијама за помоћ. 

 

Пример СМС поруке за Т_МОБИЛЕ мрежу: 

pw,123456,apn,интернет,,,26002# 

Где : 

пријава АПН : интернет  

МЦЦ-МНЦ: 26002 

11.3 Не могу да се јавим на сат  

• Уверите се да ваш број није блокиран и да је сачуван у 
телефонском именику сата. 

Ако је функција Блокирај непознате позиве активирана, 
ваш сат ће примати позиве само са сачуваних бројева – сви 
остали ће бити одбијени. 

11.4 Не могу да обавим позив са сата 

• Проверите да ли је функција позивања активирана ( Остале 
функције >Омогућите или блокирајте могућност 
директног бирања броја са сата ), проверите да ли је број 
одредишта сачуван у телефонском именику сата. 

11.5 Без звука  

• Уверите се да звучник вашег сата није искључен - 
Подешавања > Јачина звука > +/- 
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• Током позива, притисните икону звучника да бисте повећали 
или смањили јачину звука позива. 

11.6 Како да ресетујем сат? 

Ресетујте сат помоћу апликације. Међутим, ако непознати проблем 

спречава везу, можете ресетовати сат помоћу СМС команде : 

pw,123456,factory# , 

рестарт: pw,123456,ресет# 

ПАЖЊА! 

Уверите се да сте тачно унели СМС команде. На погрешно унете 

команде неће бити одговора. Преузимање података о приступној 

тачки доступа може потрајати и до неколико минута. Не 

искључујте сат током преузимања. 

11.7 Невидљиви верификациони код током регистрације 

Унесите верификациони код 

 

 
Ако верификациони код није видљив током регистрације: 
 

• Ажурирајте софтвер телефона – уверите се да ваш 
оперативни систем и апликација имају најновију верзију. 

• Ако проблем и даље постоји, региструјте се на другом 
телефону. 

• Када се успешно региструјете на другом уређају, 
једноставно се пријавите на телефону на којем је претходно 
дошло до проблема – не морате поново да се региструјете. 

 
 

12 ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ 

• Мобилна повезаност: 4G LTE: FDD – B1, B3, B7, B8, B20; 
TDD – B38 2G: B3, B5 (900/1800 MHz) 

• Водоотпорност: IP67 класа – отпорност на краткотрајно 
потапање 
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• Екран: 1,52” IPS, резолуција 240 × 280 пиксела 

• Камера: 0,08 МП 

• Батерија: Литијум-јонска 3,85 V, капацитета 560 mAh Улаз: 
5 V ⎓ 0,5 A (2,5 W) 

• Процесор: ASR3603C, фреквенција 614 MHz 

• Меморија: RAM: 16 MB ROM: 16 MB 

• Радно време: до 2 дана* 

• Време приправности: до 5 дана* 

• Локација: GPS, LBS, Wi-Fi 

• Тип СИМ картице: Нано СИМ ×1 

• Димензије кућишта: 44x35×14 mm 

• Дужина (кућиште + каиш): 250 мм 

• Ширина каиша: 20 мм 

• Тежина: 59,35 г 
 

\*Стварно време рада зависи од интензитета коришћења, услова 
мреже и подешавања уређаја. 

13 ФРЕКВЕНТНИ ОПСЕЗИ У КОЈИМА УРЕЂАЈ РАДИ И 

МАКСИМАЛНА СНАГА КОЈУ ЕМИТУЈЕ ОПСЕГ 

Систем f (MHz) Макс. ( dBM ) 

ГСМ 900 880 - 915 33/08 

ГСМ1800 1710 - 1785 30,75 

ЛТЕ опсег 1 1920 - 1980 23,99 

ЛТЕ опсег 3 1710 - 1785 24/10 

ЛТЕ опсег 7 2500 - 2570 23.31 

ЛТЕ опсег 8 880 - 915 24/02 

ЛТЕ опсег 20 832 - 862 22/07 

ЛТЕ опсег 38 2570 – 2620 22.27 

ГПС 1575,42 - 

14 НАЈВИША SAR ВРЕДНОСТ ИЗМЕРЕНА У ТЕСТОВИМА 

Систем 
SAR за главу - 10 г 

(W/кг) 

SAR за екстремитете - 

10 г (W/kg) 

ГСМ 900 0,070 0,362 
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ГСМ1800 0,258 0,878 

ЛТЕ опсег 1 0,378 2.076 

ЛТЕ опсег 3 0,730 2.903 

ЛТЕ опсег 7 0,543 2.285 

ЛТЕ опсег 8 0,054 0,360 

ЛТЕ опсег 20 0,066 0,532 

ЛТЕ опсег 38 0,499 1.039 

МАКС. ΣSAR10g 0,730 2.903 

SAR ограничење 2.0 4.0 
 
  



 
 

15 ПОЈЕДНОСТАВЉЕНА ЕУ ДЕКЛАРАЦИЈА О 

УСКЛАЂЕНОСТИ 

Макском СА овим изјављује да је радио опрема типа: паметни сат 
FW49 KIDDO 2 у складу са Директивом 2014/53/ЕУ и Директивом 
2011/65/ЕУ (RoHS). 

Цео текст ЕУ декларације о усаглашености доступан је на следећој 
интернет адреси: 

http://www.maxcom.pl/deklaracje 

http://www.maxcom.pl/deklaracje


 
Овај приручник је само у информативне сврхе. Неке описане 
функције и опције могу се разликовати у зависности од софтвера и 
земље . 

Произвођач није одговоран за било какве последице настале услед 
неправилне употребе, злоупотребе или непоштовања упутстава. 

Напомена: Произвођач задржава право да изврши измене или 
модификације без претходне најаве. Заштитни знакови поменути 
или коришћени у овом материјалу су власништво њихових 
власника. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

МАКСКОМ СА 
43-100 Тихи, 

Улица Товарова 23а 
ПОЉСКА 

тел. 32 327 70 89 
факс 32 327 78 60 

 
www.maxcom.pl 

office@maxcom.pl 
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